
GERİ VERMEK  

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

(bir şeyi) geri vermek Deyim aldığı yere veya kimseye vermek, iade etmek. 

                                                  ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ر د د) 59

 

İLGİLİ DEYİMLER: 

geri almak Deyim 1) verdiğini almak; 59 (ر د د) 

geri çevirmek Deyim 1) geri vermek, geldiği yere göndermek, iade etmek. 59 (ر د د) 

geriye bırakmak Deyim tehir etmek. 59 (ر د د) 

 

ا فَتحَُوا مَتاَعَهُمْ وَجَدُوا بِضَاعَتهَُمْ  اِلَيْنَاۚ وَنَم۪يرُ اهَْلَنَا وَنحَْفَظُ اخََانَا وَنَزْدَادُ كَيْلَ بَع۪ير ْۜ  رُدَّتْ اِلَيْهِمْْۜ قَالُوا يََٓا ابََانَا مَا نَبْغ۪يْۜ هٰذِه۪ بِضَاعَتنَُا  رُدَّتْ وَلَمَّ
 ذٰلِكَ كَيْلٌ يَس۪يرٌ  

Erzak yüklerini açtıklarında sermayelerinin kendilerine geri verilmiş olduğunu gördüler. "Ey babamız! 

Daha ne istiyoruz! İşte sermayemiz de bize geri verilmiş. (Bununla) yine ailemize erzak alır, kardeşimizi 

korur ve bir deve yükü de arttırırız. Bu (getirdiğimiz) az bir ölçektir." dediler. 12/YUSUF-65    

 

ى امُ ِ مُوسَٰٓى انَْ ارَْضِع۪يهِۚ فَاِذَا خِفْتِ عَلَيْهِ فَالَْق۪يهِ فيِ الْيمَ ِ وَلََ تخََاف۪ي وَلََ تَ 
ادُّوهُ حْزَن۪يۚ اِنَّا وَاوَْحَيْنََٓا اِلَٰٓ  اِلَيْكِ وَجَاعِلُوهُ مِنَ الْمُرْسَل۪ينَ  رََٓ

Musa'nın annesine “Onu emzir, şayet onun için korkacak olursan onu suya bırak, korkma ve üzülme. 

Çünkü onu biz sana tekrar geri vereceğiz ve onu gönderilen (elçilerden) kılacağız.” diye vahyolundu. 
28/KASAS-7 
 

ِ حَقٌّ وَلٰكِنَّ اكَْثرََهمُْ لََ يَعْلَ  فَرَدَدْنَاهُ  ه۪ كَيْ تقََرَّ عَيْنُهَا وَلََ تحَْزَنَ وَلِتعَْلمََ انََّ وَعْدَ اللّٰه ى امُ ِ
 مُونََ۟  اِلَٰٓ

Böylelikle gözünün aydın olması, üzülmemesi ve gerçekten Allah'ın vaadinin hak olduğunu bilmesi için, 

onu annesine geri verdik. Ancak onların çoğu bilmezler. 28/KASAS-13 


